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predstavnika kada su, u vreme utovara predmeta osiguranja na 
palubu broda, Osiguranici znali, ili u uobičajenom toku poslovanja je 
trebalo da znaju, da takva insolventnost ili neplaćanja mogu sprečiti 
normalno obavljanje plovidbe;
Ovo isključenje se ne primenjuje tamo gde je ovo osiguranje dato 
strani koja ima potraživanja po ovom ugovoru, a koja je kupila ili 
dogovorila kupovinu predmeta osiguranja u dobroj nameri prema 
punopravnom ugovoru.
4.7. namerno oštećenje ili namerno uništavanje predmeta osiguranja 
ili nekog njegovog dela putem nezakonitog čina jednog ili više lica;
4.8. gubitak, oštećenje ili trošak direktno ili indirektno uzrokovan 
ili nastao usled upotrebe nekog ratnog oruđa ili uređaja koje koristi 
atomsku ili nuklearnu fi siju i/ili fuziju ili drugu sličnu reakciju ili 
radioaktivnu silu ili stvar.
5.

5.1. Ni u kom slučaju ovo osiguranje neće pokriti gubitak, oštećenje 
ili trošak nastao usled:
5.1.1. nesposobnosti za plovidbu broda ili plovnog objekta ili 
nepodesnosti broda ili plovnog objekta u pogledu sigurnosti prevoza 
predmeta osiguranja, kada Osiguranici znaju za takve nesposobnosti 
ili nepodesnosti u vreme kada je predmet osiguranja utovaren;
5.1.2. nepodesnosti kontejnera ili sredstva za prevoz u pogledu 
sigurnosti prevoza predmeta osiguranja kada je utovar u ili na izvršen 
pre početka trajanja osiguranja ili ako ga obavi Osiguranik ili njegov 
zaposleni a znali su za takve nepodesnosti u vreme utovara. 
5.2. Isključenje 5.1.1. se ne primenjuje tamo gde je ovo osiguranje 
dato strani koja ima potraživanja po ovom ugovoru a koja je kupila 
ili dogovorila kupovinu predmeta osiguranja u dobroj nameri prema 
punopravnom ugovoru. 
5.3. Osiguravači se odriču svakog neispunjenja prećutno uključenih 
uslova osiguranja o sposobnosti broda i podesnosti broda da preveze 
predmet osiguranja do odredišta. 
6. Ni u kom slučaju ovo osiguranje neće pokriti gubitak, oštećenje ili 
trošak koji nastane usled:
6.1. rata, građanskog rata, revolucije, ustanka, bune, ili građanskog 
štrajka proisteklog iz njih, ili bilo kog neprijateljskog akta od strane ili 
protiv zaraćene države,
6.2. zauzeća, konfi skacije, hapšenja ili zadržavanja ( izuzev piratstva), 
i posledica istih ili pokušaja u vezi istih,
6.3. napuštenih olupina, mina, torpeda, bombi ili drugog napuštenog 
ratnog oruđa.
7. Ni u kom slučaju ovo osiguranje neće pokriti gubitak, oštećenje ili 
trošak:
7.1. kojeg su izazvali štrajkači, radnici kojim je omogućen rad usled 
zatvaranja radnih prostorija, ili lica koja učestvuju u ometanju rada, 
pobunama ili građanskim nemirima,
7.2. proisteklo iz štrajkova, otpuštanja s posla, ometanja rada, 
pobunama ili građanskim nemirima,
7.3. koji je izazvan nekim terorističkim aktom bilo da je akt lica 
koje deluje u svoje ime, ili u ime, neke organizacije koja sprovodi 
aktivnosti usmerene prema uništavanju ili uticanju, primenom sile 
ili nasilja, na bilo koju vladu bilo da je ona pravno ili nije pravno 
konstituisana,

POKRIVENI RIZICI

Rizici 

1. Izuzev isključenja niže navedenih u tačkama 4, 5, 6 i 7, ovo 
osiguranje pokriva:
1.1. gubitak ili štetu na predmetu osiguranja koja se razumno može 
pripisati;
1.1.1. požaru i eksploziji;
1.1.2. brodu ili plovnom objektu koji se nasukao, ostao na dnu, bio 
potopljen ili se prevrnuo;
1.1.3. preturanja ili iskliznuća kopnenog prevoznog sredstva;
1.1.4. sudaru ili kontaktu broda, plovnog objekta ili prevoznog 
sredstva sa nekim spoljnim objektom koji nije voda;
1.1.5. istovaru karga u luci havarije; 
1.2. gubitak ili štetu na predmetu osiguranja koju je prouzrokovao;
1.2.1. gubitak usled generalne havarije;
1.2.2. bacanje tereta u more ili spiranje preko palube u vodu.

Klauzula o generalnoj havariji

2. Ovo osiguranje pokriva generalnu havariju i troškove spasavanja, 
procenjene ili utvrđene prema ugovoru o prevozu i/ili važećem 
zakonu i praksi, koji su sačinjeni da bi se izbegao ili su u vezi sa 
izbegavanjem gubitka iz bilo kog uzroka izuzev onih koji su isključeni 
tačkama 4, 5, 6 i 7.

Klauzula o obostranoj krivici za sudar

3. Ovo osiguranje nadoknađuje štetu Osiguraniku, koja se odnosi na 
bilo koji ovde osigurani rizik, za odgovornost nastalu prema Klauzuli 
o obostranoj krivici za sudar iz ugovora o prevozu. U slučaju bilo 
kakvog odštetnog zahteva od strane prevoznika prema pomenutoj 
Klauzuli, Osiguranici su saglasni da obaveste Osiguravače koji će 
imati pravo, da o sopstvenom trošku, brane Osiguranike od takvog 
odštetnog zahteva.

ISKLJUČENJA

4. Ovo osiguranje ni u kom slučaju neće pokriti:
4.1. gubitak, oštećenje ili trošak koji se može pripisati zlonamernom 
postupku Osiguranika;
4.2. uobičajeno curenje, uobičajeni gubitak na težini ili volumenu, 
niti uobičajenu dotrajalost predmeta osiguranja;
4.3. gubitak, oštećenje ili trošak nastao usled nedovoljnosti ili 
neprikladnosti pakovanja ili pripreme predmeta osiguranja za prevoz 
kada takvo pakovanje ili pripremu obavi Osiguranik ili njegovi 
zaposleni ali pre početka trajanja osiguranja (u svrhu ove Klauzule 
smatraće se da „pakovanje“ uključuje slaganje robe u kontejner i 
„zaposleni“ ne smeju biti samostalni izvođači);
4.4. gubitak, oštećenje ili trošak nastao usled unutrašnje mane ili 
prirodnog svojstva predmeta osiguranja;
4.5. gubitak, oštećenje ili trošak nastao neposredno usled 
zakašnjenja , čak i ako je zakašnjenje nastalo zbog osiguranog rizika ( 
izuzev troškova koji se isplaćuju prema Klauzuli 2 gore);
4.6. gubitak, oštećenje ili trošak nastao usled insolventnosti 
ili neplaćanja vlasnika, menadžera, zakupaca broda ili brodskih 
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7.4. kojeg je izazvalo lice koje deluje iz političkog, ideološkog ili 
religioznog motiva.

TRAJANJE

Klauzula o prevozu

8.

8.1. Vezano sa Klauzulom 11 niže, ovo osiguranje važi od momenta 
kada je predmet osiguranja prvi put pomeren u skladištu ili mestu 
uskladištenja (mesto navedeno u ugovoru o osiguranju) zbog 
započinjanja utovara u ili na prevozno sredstvo ili neko drugo 
sredstvo kao početak prevoza, traje za vreme uobičajenog toka 
prevoz i završava se, ili 
8.1.1 po završetku istovara sa prevoznog sredstva ili drugog 
sredstva u ili krajnjem stovarištu ili mestu uskladištenja na odredištu 
naznačenom u ugovoru o osiguranju, 
8.1.2. po završetku istovara sa prevoznog sredstva ili drugog sredstva 
u ili bilo kom drugom stovarištu ili mestu uskladištenja, bilo pre ili na 
odredištu naznačenom u ugovoru o osiguranju, koje su Osiguranici 
ili njihovi zaposleni izabrali da koriste ili za uskladištenje drugačije od 
onoga u uobičajenom toku prevoza ili za podelu ili distribuciju, ili 
8.1.3. kada su Osiguranici ili njihovi zaposleni izabrali da koriste 
bilo koje prevozno sredstvo ili drugo sredstvo ili kontejner za 
uskladištenje drugačije od onoga u uobičajenom toku prevoza, ili 
8.1.4. po isteku 60 dana po završetku istovara predmeta osiguranja 
sa prekomorskog broda u krajnjoj luci iskrcaja, koje god se prvo desi. 
8.2. Ako, posle istovara iz prekomorskog broda u krajnjoj luci 
iskrcaja, ali pre okončanja osiguranja, predmet osiguranja mora 
na odredište drugačije od onoga za koji je bio osiguran, ovo se 
osiguranje, dok i dalje podleže okončanju kako je predviđeno u 
Klazulama 8.1.1. do 8.1.4. neće produžiti posle početka prevoza do 
takvog drugog odredišta.
8.3. Ovo osiguranje će ostati na snazi ( zavisno od okončanja 
predviđenog gore Klauzulama 8.1.1.do 8.1.4. i od odredbi Klauzule 
9 niže) za vreme odlaganja izvan kontrole Osiguranika, bilo kakvog 
odstupanja, prinudnog istovara, prekrcavanja ili pretovara i tokom 
svake promene rizika nastale iz uživanja slobode date prevoznicima 
prema ugovoru o prevozu.

Klauzula o okončanju ugovora o prevozu 

9. Ako se usled okolnosti van kontrole Osiguranika ugovor o prevozu 
okonča ili u nekoj luci ili na nekom mestu koje ovde nije naznačeno 
kao odredište ili se prevoz završi na neki drugi način pre istovara 
predmeta osiguranja kako je predviđeno Klauzulom 8 gore, onda će 
se i ovo osiguranje takođe okončati sem ako se Osiguravači odmah 
obaveste i ako se ne zatraži nastavak pokrića pri čemu osiguranje ostaje 
na snazi, ali se plaća dodatna premija na zahtev Osiguravača, ili 
9.1. dok se predmet osiguranja ne proda ili isporuči u takvoj luci ili 
mestu, ili, dok se neki drugi način posebno ne dogovori, do isteka 60 
dana po dolasku predmeta osiguranja u takvu luku ili mesto, šta god 
da se prvo dogodi, ili
9.2. ako se predemet osiguranja prosledi u navedenom periodu 
od 60 dana ( ili bilo kom drugom produžetku perioda) u odredište 
navedeno u ugovoru o osiguranju ili neko drugo odredište, dok se 
osiguranje ne okonča u skladu sa odredbama Klauzule 8 gore.

Klauzula o izmeni pravca plovidbe

10.

10.1 U slučaju da Osiguranici, posle sklapanja ovog osiguranja, 
promene odredište, o tome moraju promptno obavestiti Osiguravača 
za ugovaranje premije i uslova. U slučaju nastanka štete pre nego što se 
postigne dogovor pokriće se može obezbediti samo ako bi pokriće bilo 
određeno po razumnim tržišnim stopama i razumnim tržišnim uslovima. 

10.2. U slučaju da započne prevoz predmeta osiguranja razmatrano 
ovim osiguranjem (u skladu sa odredbama Klauzule 8.1 ), ali bez 
znanja Osiguranika ili njegovih zaposlenih brod uplovljava na drugo 
odredište, ipak će se smatrati da ovo osiguranje važi od početka 
takvog prevoza.

ODŠTETNI ZAHTEVI

Klauzula o osigurljivom interesu

11.

11.1 Da bi ostvarili naknadu prema ovom osiguranju Osiguranici 
moraju imati osigurljiv interes za predmet osiguranja u vreme 
gubitka.
11.2. U vezi sa Klauzulom 11.1 gore, Osiguranici će imati pravo da 
ostvare nadoknadu za osigurani gubitak nastao tokom perioda 
pokrivenog ovim osiguranjem, uprkos tome što je gubitak nastao pre 
zaključenja ugovora o osiguranju, sem ako su Osiguranici bili svesni 
gubitka, a Osiguravači nisu.

Klauzula o troškovima dostave

12. U slučaju da se, kao rezultat dejstva rizika pokrivenog ovim 
osiguranjem, osigurani prevoz završi u luci ili mestu drugačijem od 
onoga do kojeg je predmet osiguranja pokriven ovim osiguranje, 
Osiguravači će nadoknaditi Osiguranicima sve dodatne propisne 
i razumne troškove nastale prilikom istovara, uskladištenja i 
transporta predmeta osiguranja na odredišta do koga je osigurana 
po ovom ugovoru.
Ova Klauzula 12, koja se ne primenjuje na troškove generalne 
havarije ili spasavanja, podleže izuzecima sadržanim u tačkama 
4, 5, 6 i 7 gore, i ne uključuje troškove nastale usled neke mane, 
nepažnje, insolventnosti ili neizvršenja fi nansijskih obaveza od strane 
Osiguranika ili njihovih zaposlenih.

Klauzula o izvedenom gubitku

13. Ni jedan odštetni zahtev po osnovu izvedenog gubitka neće 
se isplatiti po ovom osiguranju sem ako predmet osiguranja nije 
napušten s razlogom bilo usled stvarnog potpunog gubitka koji se 
nije mogao izbeći ili ako bi cena nadoknade, ponovnog dovođenja u 
ispravno stanje bila veća od njene vrednosti po dospeću.

Klauzula o osiguranju veće vrednosti

14.

14.1 Ako Osiguranik realizuje osiguranje veće vrednosti na predmetu 
osiguranja, smatraće se da će se dogovorena vrednost povećati 
do ukupnog iznosa osiguranog po ovom osiguranju i sva osiguranja 
većih vrednosti koje pokrivaju gubitak, kao i odgovornost po ovom 
osiguranju biće u onoj srazmeri u kojoj se ovim osigurana suma 
odnosi na takav ukupno osigurani iznos.
U slučaju odštetnog zahteva, Osiguranik će obezbediti 
Osiguravačima dokaz o iznosima osiguranim prema svim drugim 
osiguranjima.
14.2 U slučaju da je ovo osiguranje na veću vrednost važi će sledeća 

klauzula: 

Smatraće se da je dogovorena vrednost predmeta osiguranja 
jednaka ukupnom iznosu osiguranom prema primarnom osiguranju 
i sva osiguranja većih vrednosti koja pokrivaju gubitak i koja 
je Osiguranik ostvario na ovom predmetu osiguranja, kao i 
odgovornost prema ovom osiguranju biće u onoj srazmeri u kojoj se 
ovim osigurana suma odnosi na takav ukupno osigurani iznos.
U slučaju odštetnog zahteva Osiguranik će obezbediti 
Osiguravačima dokaz o iznosima osiguranim prema svim drugim 
osiguranjima.
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NAKNADA IZ OSIGURANJA

15. Ovo osiguranje:
15.1 pokriva Osiguranika kao lice koje podnosi odštetni zahtev bilo 
kao lice za koje ili u čije ime je sklopljen ugovor o osiguranju ili kao 
cesionara;
15.2 se neće proširiti u korist prevoznika niti nekog drugog lica kome 
se roba daje na čuvanje prema ugovoru.

UMANJIVANJE GUBITKA

Klauzula o dužnostima Osiguranika 

16. U pogledu štete koja se može nadoknaditi po ovom osiguranju, 
dužnost je Osiguranika i njihovih zaposlenih i agenata:
16.1. da preduzmu takve mere koje su razumne a u cilju sprečavanja ili 
umanjivanja takve štete, i 
16.2 da osiguraju pravovaljano čuvanje i izvršenje svih prava protiv 
prevoznika, drugih lica kojima je roba data na čuvanje prema 
ugovoru i svih drugih trećih lica a Osiguravači će, pored štete 
koja se može nadoknaditi po osnovu ovog osiguranja, nadoknaditi 
Osiguranicima i sve propisne i razumne troškove koji su nastali pri 
vršenju njihovih dužnosti.

Klauzula o odustajanju

17. Mere koje su Osiguranici ili Osiguravači preduzeli u cilju 
spasavanja, zaštite ili nadoknade predmeta osiguranja neće se 
smatrati kao odustajanje ili prihvatanje napuštanja niti će na neki 
drugi način prejudicirati prava bilo koje strane.

IZBEGAVANJE ZAKAŠNJENJA

18. Uslov ovog osiguranja je da se Osiguranici ponašaju razumno i da 
brzo dejstvuju u svim okolnostima koje su pod njihovom kontrolom.

ZAKONSKI PROPISI I PRAKSA

19. Ovo osiguranje podleže Engleskim zakonskim propisima i praksi.
NAPOMENA: Neophodno je da Osiguranici, kada traže produžetak 

pokrića prema Klauzuli 9, ili obaveštavaju o promeni odredišta prema 

Klauzuli 10, odmah o istom obaveste Osiguravača, a pravo na takvo 

pokriće zavisi od povinovanja ovoj obavezi.

20. Za odnose između osiguravača i ugovarača osiguranja koji nisu 
uređeni ovom Klauzulom, primenjuju se odredbe važećih Opštih 
uslova za osiguranje robe u prevozu.

Datum početka primene: 15.06.2021.
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